
vedlnil. „Promiňte, nenašel 
jsem, byli jenom tlustý.“  
Tak sme do moravskej oblasti,  
kde i mačky boli „střechový 
zajíc“, necestovali, neochut-
nali. Viem, po doteraz napísa-
nom sa majiteľom psíkov  
žalúdok obracia, hlavne tým, 
ktorí žijú v bande so psom  
počúvajúcim na čarodejné 
meno Abrakadabrak. Abraka-
dabrak, neboj sa, nezjem ťa. 
 V pamäti zábery z indickej  
dediny, bolo tam viac hadov  
ako dedinčanov, nie hadíky,  
ale cvalíky trojmetrové, ich jed 
za hodinu človeka odrovná. 
Deti sa na dvore hrali ping-

Čo dokáže púšť
Vpúšťať,
no nevypúšťať.
Pripúšťať,
no neprepúšťať. 
Opúšťať,
rozpúšťať.
Toto dopúšťať.
Do gatí nepúšťať.

Obliekané haiku
Ostane po mne
oveľa viac ponožiek
než dobrých básní.

Zubárske haiku
Otváram ústa,
konečne chápem, čo je 
transcendentálno.


Moja matka 
vedela byť
nástojčivo zdržanlivá,
mám to po nej,
bývam 
zdržanlivo nástojčivý.
A naopak.

Duchaprítomné haiku
Duchaprítomnosť
je fajn vlastnosť, pravda, ak
je prítomný duch.

kotínovým ukazovákom po-
naprával zježené jantárovo-
žlté nikotínové fúzy, a za ten 
svet nevedel dať Tolstému 
zmysluplnú, utešujúcu odpo-
veď. Potom, zahanbený, usa-
lašil sa Levovi Nikolajevičovi 
na kolenách a takto sa spolu 
trápili, takto si spolu hlavy lá-
mali nad vrtošivým prívalom.


Tolstoj raz čosi kamsi ukryl, 
ale zabudol, kde to schoval  
a čo to bolo. Hľadal pod pos- 
teľou, a nič, kutral v almare,  
a nič, do hrncov nazeral, 
aj za závesy, ale kde nič, tu 
nič. Akoby sa to čosi bolo 
pod zem prepadlo. Umorený 
dlhým a márnym hľadaním, 
sadol si za stôl a zlostne za-
hundral: „A to o mne po sa-

lónoch klebetníc a cárskych 
pelechoch roznášajú, že som 
človek, ktorý dokáže rozlúštiť 
každú záhadu ľudskej duše. 
To tak, vážení, sami si hlavo-
lamy z dlaňových vrások vy-
čitujte! Ja musím za vás hľa-
dať, nie nachádzať!“


Lev Nikolajevič Tolstoj vždy 
veľmi a rád vychvaľoval vý-
hody nesmrteľnosti na onom 
svete, no najradšej by si ju 
užil – ako všetci dobre vieme 
– na tomto našom, smrteľne 
pozemskom.
 „To by sa mu tak šiklo,  
bezbožníkovi malovernému, 
okiadzačovi Najvyššieho!  
Ta s ním, do neba!“ zahrom-
žil nad únosnú mieru rozhor-
čený Turgenev, keď sa do-
zvedel o Tolstého trúfalých 
rúhačských sníčkoch – a už 
sa aj pustil do písania šťav-
natého pamfletu: „Kazisvet 
v nebi, raj na zemi.“


Čechov raz povedal Bunino-
vi, ktorý akosi zo zásady  
nikdy nepočúval, čo mu 
vľúdny Čechov z úprimného 
srdca do uška šveholil:
 „Keď Tolstoj zhasne, všetko  
pôjde v čerty!“
 A veruže aj išlo; ako po veľ-
kom októbrovom masle.

pong, had sa plazil medzi  
nohami bosých hráčov, občas 
zodvihol hlavu, akože sa pri- 
zerá. Plazy sa plazili i okolo  
spiacich, zaujímali ich však 
viac myši a potkany. Dedinča-
nia s hadmi, ktorých mali na-
miesto mačiek, žili v pohode. 
Nikdy tam had neusmrtil člo-
veka, presne o tom proroko-
val Izaiáš. „Nemluvňa sa bude 
hrať nad dierou hada do jamy 
vretenice siahne rukou.  
Nebudú zlé robiť a nebudú 
škodiť na mojom svätom  
vrchu.“ (Iz. 11, 89 )
 Nielen posvätné kravy,  
i opice, slony a hady majú ich 
hinduistické chrámy. Pochopi-
teľne, všetko živé je posvätné. 
Prečo zabíjať mravca, jedného  
z mnohých, veď sa môžem 
znovuzrodiť ako chrúst. Bolo 
by mi milé, keby ma ktosi  
necitlivý k večnosti len tak  
zabil?
 Aby sa hinduisti neznovu-
zrodili ako chrúst, chodia sa 
kúpať do Gangy, rieky, ktorá je 
pri Váránasí plná smetí a splaš-
kov, po slovensky posraná. 
Hindovia pri kúpaní obradne  
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Je všeobecne známe, že Puš-
kin najradšej písal v jeseni. 
„Jesení sa,“ jasal v liste Plet-
nevovi. „Je to môj najmilší 
čas – neslýchanou tvorivos-
ťou opájam sa!“
 Pletnev dobre vedel, aká 
vie byť skorá jeseň čarovná: 
všade priezračnosť a chlad, 
svieži dych rozlúčkovej krásy, 
jemné kontúry lesov topiace  
sa v purpure a zlate... „Také-
to sýte žriedlo, keď myšlie-
nok sviežich zrejú lány, mám 
nechať napospas tomu biele-
mu negrovi hýčkanému kŕd-
likmi ctiteliek?“ pomyslel si 
Pletnev a už aj namáčal pero 
do fľaštičky s podzimným 
atramentom:

 „Hej september! Svieti po-
menej – 
 i skvie sa slnce v chlad-
nom jase.
 A v zrkadle vody zvlnenej,
 zlatom krásy lúč sa trasie.“
 „Pľuhavec!“ vykríkol Puš-
kin, keď sa dozvedel o Plet-
nevovej bezočivej trúfalosti 
odhryznúť mu šťavnaté sústo 
z plodu jeho privilegovaných 
básnických túžob. „Veď ja ti 
ukážem, ako treba ľúbeznicu 
jeseň veršom ospievať!“ jačal 
Alexander Sergejevič a pri-
tom búchal päsťou po stole.  
Najprv len jednou, potom 
oboma. Ale nohami nedupal.


Kto by nevedel, ako rád hral 
výrastok Tolstoj v karty. Ne-

živé kusy kartónu menili sa 
v jeho až belostne vyšľach-
tených mládeneckých prstí-
koch na trúfalé, šibké lasto- 
vičky: lietali nízko nad zele- 
ným súknom kartárskych 
stolíkov a veselo švitorili.  
Keď mu dlho neprichádzalo  
tromfové eso – ale nakoniec 
vždy prišlo – Lev Nikolajevič 
sa spokojne uškrnul: „Kde si 
sa doteraz ometal, ty zblú-
dilec?“


Lev Nikolajevič Tolstoj sedel 
celý deň nečinne za pracov-
ným stolom, mraštil huňaté 
obočie a pichľavými očkami 
hypnotizoval zlovestne ml-
čiacu prasklinku v stene pred 
sebou. V takomto rozpolože-
ní ho prekvapil Gorkij a zve-
davo sa spýtal:
 „Čo to robíte, Lev Nikolaje-
vič? Dumáte, dumáte?“
 „To tak, holúbok!“ odvrkol 
Tolstoj. „Na príval čakám,  
ty nevedomec!“ 
 „A to je ký fras?“ vyhŕklo 
z nedovzdelaného holúbka.
 „Predsa inšpirácia, truľo 
kukuričný!“ zjačal Lev Niko-
lajevič. „Ak príde príval, pí-
šem, ale ak nepríde, potom 
čo?“ zabedákal fňukavo  
Tolstoj. „Povedz mi, Alexej 
Maximyč, čo potom...!?“
 Gorkij si jantárovožltým ni-

Blížiac sa 
k tridsiatke

Chlapec menom Fragment 
(zhodou náhod a okolností  
rovnaký ročník narodenia 
ako pisateľ tohto stĺpčeka)  
sa pomaly blíži k tridsiatke. 
Ešte dva roky a... Napriek 
tomu, že sa vynára čoraz viac 
pokladov spred roku 1989, 
nezaostávame ani vo vodách 
súčasnosti.
 Prvé číslo ročníka 2015  
sa síce takmer celé obzerá 
za odídeným, no stále prí-
tomným Ivanom Kadlečíkom 
(jeho básňami či autobio- 
grafickou esejou Romana 
Bergera), svoje miesto si tu 
našli napríklad aj najnovšie 
básne Jána Štrassera z pripra-
vovanej zbierky Až. 
 Dôležité veci sa udiali aj 
v zadnej časti Fragmentu,  
pomenovanej cudzokrajným 
titulom His master´s voice. 
Po odídení z prostredia novín 
v tomto priestore svoju stálu 
fejtónovú rubriku s názvom 
Zápisník dostal básnik Peter 
Repka. Na stĺpčekovo–fejtó-
nové príspevky z Offenbachu 
nad Mohanom sa môžeme  
tešiť v každom z nasledujú-
cich vydaní. 
 Nemenej dôležitý je prí-
spevok Adama Pupalu–Dur-
ného, ktorý sa zatiaľ prezen-
toval na literárnej scéne len 
časopisecky publikovanými 
veršami. V nedlhom, no o to 
výživnejšom texte s názvom 
So suchým i mokré zhorí sa 
jazykom literárneho historika  
zamýšľa nad súčasnou situá-
ciou v ruskej literárnej  
klasike.
 Ešte je čo čítať, chvala- 
bohu.
© AUTORSKÉ PRÁVA VYHRADENÉ

So suchým 
i mokré zhorí

Literárna terasa je 
pravidelná rubrika 

prílohy Víkend, ktorá 
prináša ukážky  

z noviniek  
slovenských  

literárnych časopisov.

Adam Pupala–Durný ©

časopis nadnes

Fragment

O paradajzoch
V Banskej Štiavnici je Paradajz. 
Prečo Paradajz, vedia iba  
rodení Štiavničania, a tých  
ubúda. Paradajz je naľavo  
od Resly, hore do kopca.  
Na Paradajze je viac slnka  
pre paradajky.
 Rajská jablíčka, hovoria 
Česi. A už je to tu, raj. Rum  
do čaje, čum do ráje, skrátene 
podľa Vladimíra Holana.  
Má úcta, majstre.

Na ceste sa potkol a padol,  
padol a už nevstal. Syn nemec-
kej matky, krátko po puberte 
konvertoval a namiesto miesta 
v Kindergarten, kde sa osved-
čil a kde ho všetkými rukami 
chceli a potrebovali, odcesto-
val k IŠ, aby ho prevychovali  
na bojovníka za Kalifát, čo sa 
podarilo. Víťazstvá si predsta-
voval inak, prihodila sa mu 
smrť. Odišiel bez rozlúčky, ni-
komu nič, kam ide, sám sa ne-
chal sťať, zastreliť, zlikvidovať. 

 Podrobnosti nevie ani jeho 
matka v Nemecku, u ktorej  
zazvonili dvaja mladíci, po-
slovia:
 „Blahoželáme, váš syn je  
už v raji.“
Bojovníkov, ktorí sa dnes obe-
tujú za stredoveký islam, v raji 
vraj očakáva sedemdesiat  
panien. „Martýrov“ pribúda, 
panny sa nenudia. Možné je 
i ako sa tí, ktorí sa vystrelili, 
v raji stretávajú s únavou,  
lenivosťou a stresom, ktoré im 
nepríjemne pripomínajú  
pozemský život.
 Namáhavé je potešiť sa  
so sedemdesiat pannami,  
keď panny, ako každý v raji, 
zostávajú nevinné. V raji  
nikto nehreší. Ale ktovie,  
Lucifera s jeho nedobrými 
spoločníkmi tiež zhodili  
z Paradajza do temnôt.
 Do akého raja prídu ne- 
vinné obete, ktoré si snívajúci  
o rajských pannách zobrali  
so sebou?

Ešte pár desaťročí, dúfam nie 
storočí, a i dnešný, pre nás  
bizarný raj fundamentalistov 
bude rovnaký ako raj väčšiny 
moslimov, ktorí už dnes z Ko-
ránu vyčítali milosrdenstvo. 
A možno, i ako nebo kresťa-
nov mojej mladosti.

Svätý Peter, ako vždy, s ľah-
kým úsmevom sedel pred  
nebeskou bránou.
 Vstup si vyžadoval človiečik, 
ktorý sa nahlas rehotal.
 Prečo ti je tak veselo? spýtal 
sa majiteľ kľúčov.
 Len sa pozri, tam dole,  
ešte ležím na operačnom  
stole, a už som tu.
 Počkaj chvíľu pred bránou, 
povedal Peter, možno Ťa  
lekári zachránia.
 Lekári skutočne zachraňujú 
podchladených, postrelených, 
vyhladnutých. Pre chorých, 
zranených a zomierajúcich  
sú často už ruky lekárok  
a lekárov raj.

 Raj je ten istý pre moslimov, 
židov, kresťanov, s nirvánou 
Ázie to isté.
 A nik nevie, čo je raj.
 Hypotézu o paralelných  
svetoch si teoretickí fyzici už 
prepočítali, ale nedokázali.
 Netreba sa ponáhľať. 
Skúsme si raj, i po nepodare-
ných pokusoch znova a znova, 
zatiaľ v pozemskom živote.
 V Štiavnici je hmla.
 Paradajz nevidieť.

O psoch a iných živých
Dobrých známych sme pozvali 
na nedeľný obed.
 Nemôžeme, musíme spr-
chovať psa.
 Keby sme žili v Kórei, odpo-
veď by bola: Prečo my k vám 
a nie vy k nám, v trúbe máme 
psa, už to rozvoniava.
 V dávnych časoch, keď som 
predával PAJ, česká skratka 
pre prodejní automaty jízde-
nek, ma na veľtrhu v Brne  
servisný technik automatov  
od Znojma pozval na hostinu  
– na pečeného psa. Termín 
odkladal, až v posledný deň 
veľtrhu sa pozývateľ ospra-

Otvorená 
zlomenina
Ján Štrasser ©

Adam Pupala–Durný
Venuje sa spisbe i kosbe 
– básnik, literárny vedec 
a kartár, predstaviteľ 
nastupujúcej strednej 
generácie. Publikoval 
časopisecky v regionálnych 
periodikách, vlastným 
nákladom vydal viacero 
básnických zbierok 
písaných vo voľnom 
i vo viazanom verši. Žije 
v dobrovoľnom exile  
na severe Slovenska. 

Ján Púček  © 

redaktor časopisu Fragment

zmývajú vlastné viny, z rieky  
pijú a nik z nich neochorie  
na týfus, choleru. Kto zomrie 
vo Váránasí, je oslobodený,  
už nikdy nebude chrúst.
 Popol spálených mŕtvol tre-
ba vysypať do rieky, z ktorej 
chudobní ryžujú zlato. Zlato 
zubov a prsteňov oslobode-
ných.
 Skutočne posvätná rieka.
 Iných dobrých známych 
sme pozvali na obed vo všed-
ný deň.
 Nemôžeme, musíme mačku 
nechať sterilizovať, iní zas,  
ideme si požičať psa.
 Také niečo sa nedá vymys-
lieť.
 A predsa tam, kde žijem,  
je Požičovňa psov už realitou 
pre tých, ktorí nemienia žiť 
v spoločenstve so živým tvo-
rom a iba keď už majú všetko, 
potrebujú ešte štvornohého 
spoločníka na pár dní.
 Bodaj by ich vypožičaný 
psík pohrýzol.
 Čo chcel autor povedať?
 Všetko živé nechať, ako sa 
patrí žiť.
 Aj ľudí.

Peter Repka (1944)
Básnik, prozaik a publicista, 
člen literárnej skupiny 
Osamelí bežci. V knižnej 
edícii časopisu Fragment 
mu v posledných rokoch 
vyšli knihy Chvála zápisníku 
a Poker s kockami ľadu 
(Laučík, Repka, Štrpka – 
korešpondencia Osamelých 
bežcov). V roku 2014 vydal 
básnickú zbierku Slabičné.

Slovo
Hodné.
Zhodné.
Zhodené.
Zhodnotené.
Vhodné.
Výhodné.
Vyhodené.
Vychodené.

Aj slovo
je dnes vyrobené
priemyslovo.
Radšej mám ručné.
Stručné.

Slovosled.
Slovo, slieď!

Oslov
Oslovákov.

Konzervatívne haiku
Ránhojič vraví: 
Máte málo krviniek.
Tri ľúbe slová.

Haiku (podľa Buzássyho)
Vo výťahu ten 
druhý bol možno anjel,
šiel totiž vyššie. 

Čo ostalo
Čo ostalo z páva?
Tu je správa:
Holá hlava.
Chladná láva.
Táravá vrava.
Nevhodná strava.

Čo ostalo z páva?

Pokašliava.
Posedáva.
Rozsypáva.
Zakopáva.

Čo ostalo z páva?

Zle spáva.
Pretrváva.

Čo ostalo z páva?

Pá.

Polohovacie haiku
Sestra ti každú
chvíľu mení polohu,
smrť si ťa vystrie.

Haiku (podľa Vášovej)
Tento svet je tak
vymyslený, že každý
je v jeho strede.

Ján Štrasser (1946)
Básnik, textár, publicista, 
prekladateľ a redaktor. 
(Spolu)autor viacerých 
pozoruhodných kníh–
rozhovorov (Ján Buzássy, 
Tomáš Janovic, Milan Lasica 
a i.). V knižnej edícii časopisu 
Fragment vydal zbierku 
haiku básní Hahaiku a súbor 
literárnokritických textov 
Čítam... V priebehu roku 2015  
vo vydavateľstve F. R. & G.  
výjde jeho básnická zbierka Až  
a súbor literárnokritických 
textov zo 60. rokov 
s názvom Čítal som... 

Fragment 1/2015, kresba na obálke Filip Horník.

Zo zápisníka Petra Repku


